
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 23797497

HU

Diese Schwimmweste
oder Zubehör darf
nicht als
Rettungsmittel
verwendet werden.
Verlassen Sie sich
stattdessen auf
geeignete
Rettungsausrüstung.

This life jacket or
accessory is not
intended to be used
as a life-saving
device. Instead, rely
on appropriate life-
saving equipment.

Ce gilet de sauvetage
ou accessoire ne doit
pas être utilisé
comme dispositif de
sauvetage. Comptez
plutôt sur un
équipement de
sauvetage approprié.

Questo giubbotto di
salvataggio o
accessorio non deve
essere utilizzato come
dispositivo di
salvataggio. Affidarsi
invece ad attrezzature
di soccorso adeguate.

Dit reddingsvest of
accessoire mag niet
worden gebruikt als
reddingsmiddel.
Vertrouw in plaats
daarvan op geschikte
reddingsuitrusting.

Este chaleco
salvavidas o
accesorio no debe
utilizarse como
dispositivo de
salvamento. En su
lugar, confíe en el
equipo de rescate
adecuado.

Tato záchranná vesta
nebo příslušenství
nesmí být používáno
jako záchranné
zařízení. Místo toho
se spolehněte na
vhodné záchranné
vybavení.

Ovaj prsluk ili pribor
za spašavanje ne
smiju se koristiti kao
sredstvo za
spašavanje. Umjesto
toga, oslonite se na
odgovarajuću opremu
za spašavanje.

Ovaj prsluk ili pribor
za spašavanje ne
smiju se koristiti kao
sredstvo za
spašavanje. Umjesto
toga, oslonite se na
odgovarajuću opremu
za spašavanje.

Ezt a mentőmellényt
vagy kiegészítőt nem
szabad életmentő
eszközként használni.
Ehelyett bízzon a
megfelelő
mentőfelszerelésben.

Überprüfen Sie
regelmäßig Ihr
Schwimmwestenzube
hör auf
Beschädigungen oder
Abnutzungsspuren.
Verwenden Sie es
nicht, wenn es
beschädigt ist.

Regularly check your
life jacket accessories
for damage or signs of
wear. Do not use if
damaged.

Vérifiez régulièrement
les accessoires de
votre gilet de
sauvetage pour
détecter tout
dommage ou tout
signe d'usure. Ne
l'utilisez pas s'il est
endommagé.

Controlla
regolarmente gli
accessori del
giubbotto di
salvataggio per
eventuali danni o
segni di usura. Non
utilizzarlo se è
danneggiato.

Controleer uw
reddingsvestaccessoir
es regelmatig op
beschadigingen of
tekenen van slijtage.
Gebruik het niet als
het beschadigd is.

Revise
periódicamente los
accesorios de su
chaleco salvavidas
para detectar daños o
signos de desgaste.
No lo utilice si está
dañado.

Pravidelně kontrolujte
příslušenství
záchranné vesty, zda
nevykazuje známky
poškození nebo
opotřebení. Pokud je
poškozený,
nepoužívejte jej.

Redovito provjeravajte
dodatke prsluka za
spašavanje na
oštećenja ili znakove
istrošenosti. Nemojte
ga koristiti ako je
oštećen.

Redovito provjeravajte
dodatke prsluka za
spašavanje na
oštećenja ili znakove
istrošenosti. Nemojte
ga koristiti ako je
oštećen.

Rendszeresen
ellenőrizze a
mentőmellény-
tartozékait, hogy
nincs-e rajta sérülés
vagy kopás jele. Ne
használja, ha sérült.

Personen, die nicht
schwimmen können
oder unsicher im
Wasser sind, sollten
dieses Zubehör nicht
allein verwenden.

Persons who cannot
swim or are unsafe in
the water should not
use this accessory
alone.

Les personnes qui ne
savent pas nager ou
qui ne sont pas en
sécurité dans l’eau ne
doivent pas utiliser cet
accessoire seules.

Le persone che non
sanno nuotare o che
non sono sicure in
acqua non devono
utilizzare questo
accessorio da sole.

Mensen die niet
kunnen zwemmen of
zich onveilig in het
water bevinden,
mogen dit accessoire
niet alleen gebruiken.

Las personas que no
saben nadar o no se
sienten seguras en el
agua no deben utilizar
este accesorio solos.

Lidé, kteří neumí
plavat nebo nejsou ve
vodě v bezpečí, by
toto příslušenství
neměli používat sami.

Osobe koje ne znaju
plivati ili nisu sigurne
u vodi ne bi trebale
koristiti ovaj pribor
same.

Osobe koje ne znaju
plivati ili nisu sigurne
u vodi ne bi trebale
koristiti ovaj pribor
same.

Azok, akik nem
tudnak úszni, vagy
nem érzik magukat
biztonságban a
vízben, ne használják
egyedül ezt a
kiegészítőt.
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